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  ד׳- ג׳:כ״ו  ויקרא 1.

י ַ֖ ת  חֻקֹּ כוּ  אִם־בְּ ֵ֑ לֵּ י  תֵּ ַ֣ ת  וֹּ אֶת־מִצְּ ר֔וּ  וְּ מְּ ם  תִשְּ ם׃ ו עֲשִיתֶַ֖ ָֽ ת  י   אֹּ תִִּ֥ נ ת  יכֶַ֖ם  וְּ מֵּ ם  גִשְּ ֵ֑ עִת  ָ֤ה  בְּ נ  נ תְּ רֶץָ֙  וְּ א ָ֙ הּ  ה  בוּל ֔ ץ  יְּ ִּ֥ עֵּ ה וְּ דֶַ֖ ש  ן   ה  ִּ֥ וֹ׃  יִתֵּ יָֽ  פִרְּ

Vayikra 26:3-4 

If you follow My laws and faithfully observe My commandments, I will grant your rains in their season, so that 

the earth shall yield its produce and the trees of the field their fruit. 

 

 ג׳ :כ״ו ויקרא  על  י "רש 2.

ווֹת  קִיּוּם  זֶה  י כוֹל    .תלכו  בחקתי  אם מִצְּ שֶהוּא,  ה  ר   כְּ אֶת  אוֹמֵּ י   וְּ וֹת  רוּ  מִצְּ מְּ ם  ו עֲשִיתֶם   תִשְּ ת  י   אֹּ ווֹת  קִיּוּם  הֲרֵּ מִצְּ מוּר  ה  א,  א  ה  ה    אֲנִי  מ 

יֵּּם ק  י  אִם  מְּ ת  חֻקֹּ כוּ בְּ לֵּ יוּ? תֵּ לִים  שֶתִהְּ ה  עֲמֵּ תוֹר   ב 

Rashi on Vayikra 26:3 

If you follow My laws: I might think that this refers to the fulfillment of the commandments. However, when 

Scripture says, “and observe My commandments,” the fulfillment of the commandments is [already] stated. 

So what is the meaning of “If you follow My laws”? It means that you must toil in the study of Torah. 

 

 ב׳   א   פרשה , בחוקתי , תורת כהנים   3.

  מקיים   אני  מה  הא .  אמורות   מצות   הרי ",  אתם  ועשיתם  תשמרו   מצותי  ואת"   אומר   כשהוא?  המצות  אלו   יכול  --"תלכו   בחקתי  אם"

  ולא"   אומר  וכשהוא?  המצות  אלו  יכול   --" לי   תשמעו  לא  אם ( "יד,  כו   ויקרא)  אומר  הוא  וכן.  בתורה   עמלים  להיות"?  תלכו  בחקתי  אם"

   .בתורה   עמלים  להיות"? לי תשמעו  לא אם "  נאמר למה  כן אם . אמורות מצות הרי",  האלה  המצות  כל  את  תעשו 

Toras Kohanim, Bechukotai, Section 1 2 

"If in My statutes you walk": I would think that these are the Mitzvos. But in "and My Mitzvos you keep, to do 

them," Mitzvos are already stated. How, then, am I to understand "If in My statutes you walk"? — that you 
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toil in Torah. And thus is it written (Vayikra 26:14) "And if you do not hearken to Me." I might think that these 

(words) are (spoken of) the Mitzvos. But in (Vayikra 26:14) "and do not do all of these Mitzvos," Mitzvos are 

already stated. How, then, am I to understand "If you do not hearken to Me"? — to toil. 

 

 ג׳ :כ״ו ויקרא  על  י "רש 4.

לִים  הֱווּ .תשמרו  מצותי  ואת ו ה עֲמֵּ תוֹר  ל ב  נ ת ע  ר   מְּ מֹּ יֵּּם לִשְּ ק  מוֹ, וּלְּ ר כְּ תֶם "  שֶנֶאֱמ  דְּ מ  ם וּלְּ ת  תֶם  אֹּ רְּ מ  ם וּשְּ עֲשֹּת   : "ל 

Rashi on Vayikra 26:3 

and observe My commandments: You shall toil in the study of Torah in order to observe and fulfill [the 

commandments (Torat Kohanim 26:2). This is similar to, “[Hear, O Israel, the statutes and ordinances…] and 

learn them, and keep in mind to do them”  [i.e., learn the Torah in order to keep them in your heart and 

perform them].  

 ט׳: י״ג שמות   .5

י ה   ו ה  ך   וְּ א֜וֹת  לְּ ך   לְּ ל־י דְּ רוֹןָ֙  ע  זִכ  ין   וּלְּ ַ֣ יך בֵּ ינֶ֔ ן   עֵּ ע  מ   יֶֶ֛ה לְּ ת  תִהְּ ִּ֥ ַ֖ה  תוֹר  הו  יך יְּ פִֵ֑ י בְּ ַ֣ד  כִִּ֚ י  ה  בְּ ק ֔ אֲךִּ֥  חֲז  ַ֖ה  הוֹצִָֽ ו  הֹּ יִם׃  יְּ ָֽ ר   מִמִצְּ

Shemos 13:9 

And it will be a sign on your hand and a remembrance between your eyes... that G-d took you out of Egypt 

with a strong hand. 

 

 ד. 

 ד׳ :י״ח  ויקרא . 6

י ַ֧ ט  פ  וּ אֶת־מִשְּ עֲשֶ֛ י  ת  ִּ֥ ת  אֶת־חֻקֹּ וּ  וְּ רַ֖ מְּ כֶת תִשְּ לֶַ֣ ם  ל  הֵֶ֑ י  ב  ִּ֥ה  אֲנִַ֖ הו  ם׃   יְּ יכֶָֽ  אֱלֹהֵּ

לּוּ   .תעשו  משפטי  אתרש"י:   רִים  אֵּ ב  אֲמוּרִים  דְּ ה  ה  תוֹר  ט  ב  פ  מִשְּ רוּ  לֹּא  שֶאִלּוּ,  בְּ יוּ  נֶאֶמְּ אי  ה  ד  ן כְּ ר  מְּ א  רִים  .תשמרו  חקתי ואת :לְּ ב    דְּ

ן ת  שֶהֵּ זֵּר  מֶלֶךְ  גְּ צֶר,  ה  ע   שֶיֵּּ ר  שִיב   ה  יהֶם   מֵּ ה  עֲלֵּ מ  נוּ  ל  ן  ל  ר  מְּ ש  אֻמוֹת ?  לְּ ם  וְּ עוֹל  שִיבִין  ה  יהֶם  מְּ גוֹן,  עֲלֵּ ת  כְּ ת  חֲזִיר  אֲכִיל  בִיש  נֵּז   וּלְּ טְּ ע    ש 

ת הֳר  ט  י  וְּ את  מֵּ ט  ךְ ,  ח  כ  ר לְּ תִי ,'ה  אני  נֶאֱמ  רְּ ז  יכֶם  ג  י ,  עֲלֵּ ה  אֵּ ת  אי  א  ש  ר  ר  טֵּ  : לִפ 

Vayikra 18:4 

You shall fulfill My ordinances and observe My statutes, to follow them. I am Hashem, your G-d. 

Rashi:  You shall fulfill My ordinances: These are the laws stated in the Torah in justice, [i.e., which human 

intellect deems proper,] which, had they not been stated [in the Torah], would have been deemed worthy to 

be stated [e.g., not to steal, not to murder, etc.].  and observe My statutes: These are the “King’s decrees” 

[without apparent rationale to man], against which the evil inclination protests, “Why should we keep them?” 

Likewise, the nations of the world object to them. Examples are: [The prohibition of] eating pig and wearing 

shaatnez [a mixture of wool and linen], and the purification procedure effected by purification water [the 

mixture including the ashes of the red cow]. Therefore it says, “I am Hashem.” I have decreed [these] upon 

you; you are not permitted to exempt yourselves [from fulfilling them]. 
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 מ״ו :כ״ו ויקרא . 7

לֶּה ים  אֵֵּ֠ חֻקִַ֣ ָֽ טִים   ה  פ  מִשְּ ה  ת    וְּ תוֹרֹּ ה  ן אֲשֶרָ֙  וְּ ַ֣ ה  נ ת  הו ֔ ינ֕וֹ יְּ ין  בֵּ ַ֖ ַ֣י וּבֵּ נֵּ ל בְּ ֵ֑ אֵּ ר  ר  יִשְּ ִּ֥ ה  ַ֖י   בְּ ה׃  סִינ  שֶָֽ י ד־מֹּ  בְּ

Vayikra 26:46 

These are the laws, rules, and instructions that Hashem established, through Moshe on Mount Sinai, between 

Himself and the Israelite people. 

 

 ה׳ - ד׳:כ״ו  בראשית. 8

י  יתִָ֤ בֵּ הִרְּ עֲךָ֙   וְּ רְּ ת־ז  י  אֶָֽ ַ֣ בֵּ כוֹכְּ יִם   כְּ מ ֔ ש  י   ה  תִַ֣ נ ת  עֲך֔   וְּ רְּ ז  ת   לְּ ִּ֥ ת   אֵּ צַֹּ֖ אֲר  ל   כ ל־ה  ֵ֑ אֵּ וּ  ה  רֲכַ֣ ב  הִתְּ עֲך֔   וְּ רְּ ז  ל   בְּ ִּ֥י   כַֹּ֖ רֶץ׃   גוֹיֵּ ָֽ א  קֶב   ה  ע   עֵּ֕ ִּ֥ מ  ם   אֲשֶר־ש  ַ֖ ה  ר  בְּ   א 

י לִֵ֑ קֹּ רָ֙   בְּ מֹּ י ו יִּשְּ תִ֔ רְּ מ  י  מִשְּ ַ֖ ת  וֹּ י  מִצְּ ִּ֥ י׃   חֻקוֹת  ָֽ ת  תוֹרֹּ  וְּ

Bereishis 26:4-5 

I will make your heirs as numerous as the stars of heaven, and assign to your heirs all these lands, so that 

all the nations of the earth shall bless themselves by your heirs— inasmuch as Abraham obeyed Me and kept 

My charge: My commandments, My laws, and My teachings. 

 

 ה׳ -א׳: ה׳: כ״ו בראשית על  י "רש .9

שֶנִסִיתִי .בקולי  אברהם   שמע  זֵּרוֹת .משמרתי  וישמר  :אוֹתוֹ  כְּ ה  גְּ ק  ח  רְּ ה  ל   לְּ רוֹת   ע  ה  זְּ א  ה  ה  תוֹר  גוֹן ,  שֶב  נִיּוֹת   כְּ יוֹת   שְּ עֲר  בוּת  ל  ת   וּשְּ ב  ש  :  ל 

רִים .מצותי ב  בוּ  לֹּא  שֶאִלּוּ  דְּ תְּ אוּיִן   נִכְּ ם  רְּ וּוֹת   הֵּ ט  הִצְּ גוֹן,  לְּ פִיכוּת  גֶזֶל  כְּ מִים  וּשְּ רִים .חקותי :ד  ב  צֶר  דְּ ע  שֶיֵּּ ר  אֻמוֹת  ה  ם  וְּ עוֹל  שִיבִין   ה    מְּ

יהֶם גוֹן,  עֲלֵּ ת   כְּ ת  חֲזִיר   אֲכִיל  בִיש  נֵּז  וּלְּ טְּ ע  ין,  ש  ם   שֶאֵּ ע  ר   ט  ב  ד  א,  ב  ת  אֶלּ  זֵּר  מֶלֶךְ  גְּ יו   ה  חֻקוֹת  ל   וְּ יו   ע  ד  בִיא  .ותורתי  :עֲב  ה  ה   לְּ ל   תוֹר  ע    פֶה   שֶבְּ

כ ה שֶה  הֲל  מֹּ  :מִסִינ י  לְּ

Rashi on Bereishis 26:5:1-5 

בקלי   אברהם   שמע  ABRAHAM HEARKENED TO MY VOICE when I put him to the test.  משמרתי   וישמר  AND 

KEPT MY CHARGE — This refers to precautionary measures which are intended to make us avoid the 

infringement of Biblical prohibitions: such are the Rabbinical inhibition of marriage between relatives in the 

second degree and the Rabbinical regulations regarding not doing certain acts on the Sabbath (cf. Yevamot 

21a).  מצותי MY COMMANDMENTS — those matters which, had they not been written in the Torah, we would 

nevertheless hold that they are fitting matters to be the subject of a commandment, such as robbery and 

murder (cf. Yoma 67b).  חקותי MY ORDINANCES — matters which our evil inclination and the heathen nations 

argue against the necessity of prohibiting, such as the eating of swine’s flesh and the wearing of garments 

made of a mixture of wool and linen — things for which there are no apparent reasons but which are the 

King’s decrees and enactments imposed on His subjects (Yoma 67b). ותורתי AND MY LAWS — The plural 

serves to include with the written Law also the Oral Law which prescribes commands that are an ancient 

institution given by G-d to Moshe from Sinai. 
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 ו. 

 כ״ג :ו׳ משלי  .10

י ַ֣ר כִָ֤ ו ה נֵּ צְּ ה מִִ֭ וֹר  תַ֣ וֹר  וְּ רֶךְ  אֵ֑ דִֶּ֥ ים וְּ יִּ  וֹת ח ַ֝ חִּ֥ ר׃  תוֹכְּ ָֽ  מוּס 

Proverbs 6:23 

For the commandment is a lamp; and Tora is light; and reproofs of instruction are the way of life: 

 

 ז. 

 ב׳ :ו׳ נתן  דרבי אבות .  11

  חקק   מי   אמר  הבאר   פי   על   עומד   היה  אחת  פעם .  כלום  שנה  ולא   היה  שנה  ארבעים  בן   אמרו.  עקיבא  רבי   של  תחלתו   היה   מה  ב

  היה   מיד .  מים  שחקו   אבנים ( ט "י, ד "י   איוב) קורא אתה   אי   עקיבא [  לו ] אמרו  יום  בכל  עליה[ נופלים ]  שתדיר   המים   לא  אמרו  זו   אבן 

  שהוא   לבי   את  שיחקקו  וכמה  כמה  אחת  על  כברזל   שקשה   תורה  דברי  הקשה  את  פסל   רך  מה  בעצמו  וחומר   קל  דן  עקיבא   רבי

  ובנו   הלוח   בראש   עקיבא  רבי   אחז  תורה  למדני  רבי  א״ל   תינוקות  מלמדי  אצל   וישבו  ובנו  הוא  הלך.  תורה  ללמוד  חזר  מיד.  ודם   בשר

 ... כולה התורה כל  שלמד  עד והולך   לומד  היה(. ולמדה   כהנים תורת ולמדה תיו  אלף. )  ולמדה בית  אלף  לו  כתב  הלוח בראש 

Avot D'Rabbi Natan 6:2 

What were the origins of Rabbi Akiva? They say that he was forty years old and had still not learned anything. 

Once, he was standing at the mouth of a well and he said: Who carved a hole in this stone? They said to him: 

It is from the water, which constantly [falls] on it, day after day. And they said: Akiva, don't you know this from 

the verse (Job 14:19), “Water erodes stones”? Rabbi Akiva immediately applied this, all the more so, to 

himself. He said: If something soft can carve something hard, then all the more so, the words of Torah, which 

are like steel, can engrave themselves on my heart, which is but flesh and blood. He immediately went to 

start studying Torah. He went with his son and they sat down by the schoolteachers. He said to one: Rabbi, 

teach me Torah! He then took hold of one end of the tablet, and his son took hold of the other end. The 

teacher wrote down aleph and beit for him, and he learned them (aleph to tav, and he learned them; the book 

of Vayikra, and he learned it). And he went on studying until he learned the whole Torah. … 

 


